
Návod na použitie a záruka
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Vrhací budík vo forme 
futbalovej lopty



Vážení zákazníci!

Tento budík musí mať každý futbalový fanúšik!

Určite to poznáte. Budík zvoní skoro ráno. 
Najradšej by ste ho jednoducho niekam hodili! A práve toto
môžete týmto budíkom vo forme futbalovej lopty urobiť!
Hoďte ho jednodu cho na zem, aby prestal zvoniť.
Samozrejme sa dá signál budenia vypnúť aj stlačením
tlačidla. 

Želáme vám príjemný štart do dňa. 

Váš tím Tchibo
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Bezpečnostné upozornenia

Starostlivo si prečítajte bezpečnostné upozornenia a výrobok
používajte len podľa popisu v tomto návode, aby nedopatrením
nedošlo k poraneniam alebo škodám.

Uschovajte si tento návod pre prípad neskoršej potreby. 
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento
návod.

Účel použitia

Budík je určený na zobrazovanie času a na budenie. 
Je koncipovaný na používanie v súkromnej domácnosti 
a nie je vhodný na komerčné účely. 
Výrobok používajte len v suchých interiéroch.

NEBEZPEČENSTVO pre deti

• UPOZORNENIE! 
Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. 

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. 
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. 
Batériu a výrobok preto uschovávajte mimo dosahu detí.
Ak dôjde k prehltnutiu batérie, okamžite privolajte zdravot-
nícku pomoc.

• Akumulátory (nabíjateľné batérie), v prípade ich použitia,
sa smú nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby a nabíjať
len vo vhodnej nabíjačke. Pri nabíjaní ich musíte vybrať 
z výrobku.  

• Batérie smú vkladať a vymieňať výlučne dospelé osoby.
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VAROVANIE pred požiarom/výbuchom

• Batérie sa nesmú rozoberať, hádzať do ohňa alebo 
skratovať. 

• Pozor! Lítiové batérie môžu vybuchnúť, ak sa založia
nesprávne. Pri vkladaní batérií dbajte preto na správnu 
polaritu (+/–).
Používajte len jeden a ten istý rovnocenný typ batérií
(pozri kapitolu „Technické údaje“).

VAROVANIE pred poranením

• Batérie, ktoré sa nesmú nabíjať, nenabíjajte.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokož -
kou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prípadne
opláchni te vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

• Budíkom necieľte na osoby alebo zvieratá alebo nehádžte
ním v ich smere. 

• Budík hoďte vždy len na zem do bezprostrednej vzdiale-
nosti od vás, aby ste vo vašej domácnosti nič nepoškodili. 
Ak budík hodíte ďalej, prípadne proti stene, hrozí 
nebezpečenstvo, že príp. trafíte nejaké predmety, ktoré
môžu spadnúť alebo poškodiť sa. 

• Budík nehádžte do blízkosti nádob naplnených tekutinami
(napríklad pohár s vodou, váza), ktoré by sa mohli
prevrhnúť alebo do ktorých by budík mohol spadnúť 
(napr. umývadlo, vaňa).
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POZOR – Vecné škody

• Nevystavujte budík intenzívnym teplotným výkyvom,
vlhkosti, priamemu slnečnému žiareniu, prachu alebo
nárazom. 

• Zablokujte príp. schodištia vedúce nadol, balkóny a pod.
tak, aby z nich budík nemohol spadnúť.

• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Kryt budíka 
neotvárajte (s výnimkou výmeny batérie). Opravy výrobku
zverte výlučne špecializovanej opravovni. 

• Chráňte batérie pred nadmerným teplom. Vyberte batériu
z výrobku po jej vybití alebo pred dlhším nepoužívaním
výrobku. Takto zabránite škodám, ktoré môžu vzniknúť pri
vytečení batérie.

• Prípojné svorky v priehradke na batériu sa nesmú 
skratovať.

• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie
a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!

• Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré laky, plasty alebo ošetro-
vacie prostriedky na nábytok rozleptajú alebo rozmočia
materiál futbalovej lopty. Aby ste zabránili neželaným
stopám na povrchoch, položte pod výrobok príp. podložku
a výrobok položte príp. vždy na jeho pätku.
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Prehľad (obsah balenia)

AL

SET ALARM
ON/OFF

MODE

priehradka 
na batériu

displej

tlačidlo SET

tlačidlo 
ALARM ON/OFF

tlačidlo MODE

pätka

Bez vyobrazenia:
1 batéria 
(už vložená)

Tlačidlo Funkcia

SET • aktivácia / ukončenie režimu nastavenia

• potvrdenie vykonaného nastavenia

ALARM ON/OFF • zobrazenie času budenia

• zapnutie / vypnutie funkcie budenia

MODE • zmena nastavenia (času, dátumu a času
budenia) 
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Nastavenie času, dátumu a času budenia

Nastavenie času, dátumu a času budenia sa vykoná v jednom
kroku nastavenia. 

1. 2 x stlačte tlačidlo SET, aby ste aktivovali režim nastavova -
nia. Najskôr nastavíte čas budenia. Hodina budenia bliká a
v strede displeja sa zobrazí AL (alarm) a zobrazí sa symbol 
alarmu .

2. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavte požadovanú
hodinu budenia. 

Pri nastavovaní postupujte plynulo. Ak uplynie medzi
dvoma stlačeniami tlačidiel viac ako cca 5 sekúnd, 
nastavovací režim sa automaticky ukončí. 

Ak podržíte tlačidlo MODE stlačené, hodiny sa budú
meniť rýchlejšie. 

Uvedenie do prevádzky

Stiahnite ochrannú fóliu z displeja.

Odstránenie izolačného pásika

Batéria je už vložená a na ochranu pred vybitím je vybavená
izolačným pásikom.

Vytiahnite izolačný pásik. m

m
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3. Stlačte tlačidlo SET. Minúty budenia blikajú. 

4. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavte požadované
minúty budenia. 

5. Stlačte tlačidlo SET. Na displeji v spodnej strednej časti
zhasne symbol AL (alarm). Symbol alarmu je nadaľej
zobrazený. V nastavenom čase budenia sa rozoznie signál
budenia. Ďalej sa nastaví aktuálny dátum. Bliká zobrazenie
roka.

6. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavte aktuálny rok. 

7. Stlačte tlačidlo SET. Zobrazenie mesiacu bliká. 

8. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavte aktuálny
mesiac. 

9. Stlačte tlačidlo SET. Zobrazenie dňa bliká. 

10. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavte aktuálny
deň. 

11. Stlačte tlačidlo SET. V tomto kroku nastavíte aktuálny čas.
Zobrazenie hodín bliká. 

12. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavíte aktuálnu
hodinu. 

13. Stlačte tlačidlo SET. Zobrazenie minút bliká. 

14. Opakovaným stláčaním tlačidla MODE nastavíte aktuálne
minúty. 

15. Stlačte tlačidlo SET. Na displeji bliká 24 alebo 12.
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16. Tlačidlom MODE nastavte želaný formát zobrazenia času:

24 Čas sa zobrazuje v štandardnom európskom
24-hodinovom formáte. 

12 Čas sa zobrazuje v štandardnom americkom
12-hodinovom formáte. Popoludnajšie hodiny 
sú na displeji označené skratkou PM.

17. Následne stlačte tlačidlo SET.

Nastavovanie je ukončené. Funkcia budenia je aktivovaná. 

Zmena času, dátumu alebo času budenia

1. 2 x stlačte tlačidlo SET, aby ste aktivovali režim nastavo-
vania. Na displeji bliká údaj pre nastavené hodiny. 

2. Tlačidlo SET stláčajte dovtedy, kým sa nedostanete 
na nastavenie, ktoré chcete zmeniť. 

Nastavenie zmeňte tlačidlom MODE.

Nastavenie potvrďte tlačidlom SET.

3. Na ukončenie nastavovacieho režimu stlačte prípadne
viackrát tlačidlo SET alebo počkajte cca 5 sekúnd. 

Vykonané nastavenia zostanú uložené. 

m

m

Zobrazenie dátumu

Na zobrazenie dátumu - normálny čas je pritom zobrazený
- stlačte viackrát krátko tlačidlo MODE.

m
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Poruchy / pomoc

Využitie funkcie budenia

Zobrazenie času budenia

Stlačte krátko tlačidlo ALARM ON/OFF. 
Na displeji sa zobrazí nastavený čas budenia. 

Deaktivovanie/aktivovanie funkcie budenia

Podržte stlačené – počas zobrazenia normálneho času –
tlačidlo ALARM ON/OFF, kým symbol alarmu zhasne, 
resp. sa opätovne zobrazí. 

Vypnutie signálu budenia

Budík hoďte na zem, aby ste vypli signál budenia. 

Na vypnutie funkcie budenia stlačte krátko tlačidlo ALARM
ON/OFF.

Po uplynutí 24 hodín vás budík zobudí v rovnaký nastavený
čas budenia. 

Ak neprerušíte, alebo nevypnete signál budenia, ustane
automaticky po 60 sekundách. Po uplynutí 24 hodín vás
budík zobudí v rovnaký nastavený čas budenia. 

m

m

m

m

• Žiadna funkcia. • Je batéria správne
založená?

• Nezaznie žiaden signál
budenia.

• Je funkcia budenia 
deaktivovaná?

• Je batéria vybitá?
• Zobrazenie na displeji je

očividne nesprávne.
• Vyberte batériu na 

niekoľko sekúnd. 
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Výmena batérie

Batériu musíte vymeniť po poklese intenzity zobrazenia 
na displeji.

1. Krížovým skrutkova -
čom uvoľnite obe skrut -
ky vpravo a vľavo od
displeja. 

2. Vyberte jednotku
budíka a otočte 
ju na zadnú stranu. 

3. Uvoľnite skrutku 
na kry te priehradky 
na batériu a odoberte
kryt priehradky na
batériu.

4. Vyberte vybitú batériu
a vložte novú. 

Dbajte na správnu polaritu
(+/–). Plusový pól (+) musí
smerovať nahor.

AL

SE
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ON
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F
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DE

POZOR – Vecné škody

• Vyberte batériu z výrobku, keď je vybitá, alebo keď
výrobok dlhšie nepoužívate. Takto zabránite škodám,
ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie.
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5. Znovu nasaďte kryt priehradky na batériu a pevne 
dotiahnite skrutku. 

6. Jednotku budíka opäť správne
vložte do lopty. Musí zapadnúť
do kolíkov v lopte tak, ako je
zobrazené. 

7. Obe skrutky na ľavej a pravej
strane displeja opäť dotiahnite
napevno. 

Rešpektujte: Pri výmene batérie
sa vymažú všetky nastavenia.
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kolík

Nechytajte novú batériu holými rukami, ale použite na
to suchú utierku. Zvyšky mastnoty na kontaktných plo-
chách skracujú životnosť batérie.
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Čistenie

Jednotku budíka utrite v prípade potreby mäkkou hand-
ričkou. Futbalovú loptu môžete utrieť ľahko navlhčenou
handričkou. 

Technické údaje

Model: 291 905

Batéria: 1x LR44/1,5 V

Teplota prostredia: +10 až +40 °C

Made exclusively for: Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany,
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na
technické a optické zmeny na výrobku.

m
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Likvidácia

Výrobok, jeho obal a vložená batéria boli vyrobené z hodnot -
ných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje
množstvo odpadu a chráni životné prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. 
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, lepenky 
a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom, sa
nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom!
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje
oddelene od domového odpadu. Informácie o zberných
dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne,
vám poskytne vaša obecná alebo mestská správa.

Batérie a akumulátory nepatria do domového
odpadu!
Máte zákonnú povinnosť odovzdať staré batérie 
a akumulátory v zbernom dvore vašej obecnej alebo
mestskej správy alebo v špecializovanej predajni, ktorá
predáva batérie.

Batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmito 
písmenami, obsahujú okrem iného nasledovné škodlivé
látky:
Pb =  olovo, Cd = kadmium, Hg = ortuť.

Pb
Cd
Hg



Záruka

Záruku poskytujeme na obdobie 3 rokov od dátumu kúpy.

Náš výrobok bol vyrobený pomocou najnov ších technologic  kých
 postupov a podrobený prísnej  kontrole  kvality. Zaručujeme
 bezchybnú akosť tohto výrobku.

Ak by sa napriek očakávaniam vyskytol počas záručnej doby
 nedostatok, výrobok reklamujte cez  distribútora, u ktorého
ste ho zakúpili  (filiálka či internetový obchod). Naši tamojší
 kolegovia vám radi pomôžu a dohodnú s vami ďalšie kroky.

Záruka sa nevzťahuje na škody  spôsobe né nesprávnym
používaním výrobku, na diely  podliehajúce  rýchlemu
 opotrebeniu ani na spotreb ný materiál.

V prípade otázok si pripravte doklad o kúpe a číslo výrobku.

Číslo výrobku: SK 291 905
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